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MEMORANDUM FOR: Director of Central Intelligence

Deputy Director of Central Intelligence
Chairman, National Intelligence Council

David D. Gries .
National Intelligence Officer for East Asia

¢ Limiting Arms Sales and the Taiwan Relations Act

Beijing's desire for a limitation or cessation of arms sales to
Taiwan will only conflict with provisions of the Taiwan Relations Act if
we fail to craft carefully the language used in reaching agreement with

The Act says inter alia that:

"It is the policy of the United States . . . to provide Taiwan
with arms of a defensive character" (Sec.2.(b)(5))

". . .the United States will make available to Taiwan such
defense articles and defense services in such quantities as may
be necessary to enable Taiwan to maintain a sufficient self-
defense capability" (Sec.3.(a))

"The President and the Congress shall determine the nature and
quantity of such defense articles and services based solely upon
their judgment of the needs of Taiwan, in accordance with
procedures established by law. Such determination of Taiwan's
defense needs shall include review by United States military
authorities in connection with recommendation to the President
and the Congress," (Sec.3. (b))

Arms sales are not further mentioned in the Act.
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The underscored passage above appears to permit the President and
Congress to adapt arms sales to their judgment of needs of Taiwan. The
inclusion of Congress as a participant in the decisionmaking process
complicates matters and at a minimum underlines the need for full
consultations. Some members of Congress do not expect a decision against
an FX sale. They can be expected to claim that they were not consulted.

Attached also are the other two basic documents effecting relations
with Beijing and Taipei. Neither mentions arms sales.

Comment: Regarding your question about how far we can go toward
limiting or ending arms sales, it would appear that language linking
limitation or cessation to a Presidential determination of the needs of
Taiwan would comply fully with the provisions of the Act.

\™ <
\_/\ s L/L /

David D. Gries

SECRET
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PUBLIC LAW 96-8—APR. 10, 1979

TAIWAN RELATIONS ACT

39-133 O - 79 (8)
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93 STAT. 14 PUBLIC LAW 96-8—APR. 10, 1979

Public Law 96-8
96th Congress

An Act
M To help maintain peace, security, and stability in the Western Pacific and
[H.R. 2479) to promote the foreign policy of the United States by authorizing the

continuation of commercial, cultural, and other relations between the
people of the United States and the people on Taiwan, and for other pur-
poses.

Be it enacted by the Senate and House of Represeniatives of the
Taiwan Relations United States of America in Congress assembled,
Act

SHORT TITLE

22 UscC 3301 Section 1. This Act may be cited as the “Taiwan Relations Act”.
note. .

FINDINGS AND DECLARATION OF POLICY

22 USC 3301. Sec. 2. (a) The President having terminated governmental relations
between the United States and the governing authorities on Taiwan !
recognized by the United States as the Republic of China prior to ’
January 1, 1979, the Congress finds that the enactment of this Act is
necessary—

(1) to help maintain peace, security, and stability in the
Wester Pacific; and .

(2) to promote the foreign policy of the United States by
authorizing the continuation of commercial, cultural, and other
relations between the people of the United States and the people
on Taiwan.

(b) It is the policy of the United States—
(1) to preserve and promote extensive, close, and friendly
commercial, cultural, and other relations between the people of
the United States and the people on Taiwan, as well as the people
on the China mainland and all other peoples of the Western
Pacific area;
(2) to declare that peace and stability in the area are in the
political, security, and economic interests of the United States,
and are matters of international concern;
(3) to make clear that the United States decision to establish
diplomatic relations with the People’s Republic of China rests
upon the expectation that the future of Taiwan will be deter-
‘ mined by peaceful means; i
: (4) to consider any effort to determine the future of Taiwan by :
! other than peaceful means, including by boycotts or embargoes, a !
-’ threat to the peace and security of the Western Pacific area and i

of grave concern to the United States;

(5) to provide Taiwan with arms of a defensive character; and

(6) to maintain the capacity of the United States to resist any
resort to force or other forms of coercion that would jeopardize ; .
the security, or the social or economic system, of the people on ‘ :
Taiwan.

(c) Nothing contained in this Act shall contravene the interest of
the United States in human rights, especially with respect to the

B 4 ) . \ . !
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human rights of all the approximatel} eighteen million inhabitants
of Taiwan, The preservation and enhancement of the human rights of
all the geople on Taiwan are hereby reaffirmed as objectives of the
United States.
IMPLEMENTATION OF UNITED STATES POLICY WITH REGARD TO TAIWAN
Sec. 8. (a) In furtherance of the policy set forth in section 2 of this U.S. defense
Act, the United States will make available to Taiwan such defense articles and
articles and defense services in such quantity as may be necessary to services,

enable Taiwan to maintain a sufficient self-dafense capability. grailability to
(b) The President and the Congress shall determine the nature and ,oTek Ja0e.

established by law. Such determmatior; of Taiwan’s_.d.efense needs Defense review.

(c) The President is directed to inform the Congress promptly of any Security threat to i
threat to the security or the social or economic system of the people Taiwan, . f
on Taiwan and any danger to the interests of the United States Presidential

%he President and the Congress shall determine, aP“‘ to
In accordance with constitutional processes, appropriate action by (ongress.

the United Statesin response to any such danger.

Skc. 4. (a) The absence of diplomatic relations or recognition shall 22 USC 3303.
not affect the a;;ilication of the laws of the United States with respect

with respect to Taiwan prior to January 1, 1979,
: (b) The apflication of subsection (a) of this section shall include, but .
i shall not be limited to, the following: i

(1) Whenever the laws of the United States refer or relate to
foreign countries, nations, states, governments, or similar enti-
ties, such terms shall include and such laws shall apply with
respect to Taiwan. .

(2) Whenever authorized by or pursuant to the laws of the
United States to conduct or carry out programs, transactions, or
other relations with respect to foreign countries, nations, states, -
governments, or similar entities, the President or any agency of
the United States Government is authorized to conduct and
carry out, in accordance with section 6 of this Act, such pro-
grams, transactions, and other relations with respect to Taiwan
(including, but not limited to, the performance of services tor the
United States through contracts with commercial entities on
g:aiwan), in accordance with the applicable laws of the United

tes.

(3XA) The absence of diplomatic relations and recognition with - .
respect to Taiwan shall not abrogate, infringe, modify, deny, or :
otherwise affect in any way any rights or obligations (including
but not limited to those involving contracts, debts, or property
interests of any kind) under the laws of the United States

of the People’s Republi¢ of China shall not affect in any way the
ownership of or other rights or interests in Properties, tangible
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and intangible, and other things of value, owned or held on or
prior to December 31, 1978, or thereafter acquired or earned by
the governing authorities on Taiwan.

(4) Whenever the application of the laws of the United States
depends upon the law that is or was applicable on Taiwan or
compliance therewith, the law applied by the people on Taiwan
shall be considered the applicable law for that purpose.

(5) Nothing in this Act, nor the facts of the Presic}ent's action in

for any United States Government agency, commission, or
department to make a finding of fact or determination of law,

42 USC 2011 under the Atomic Energy Act of 1954 and the Nuclear Non-

g;t%sc 201 Proliferation Act of 1578, to deny an export license application or

note 3 'tI? revoke an existing export license for nuclear exports to
’ aiwan.

(6) For purposes of the Immigration and N ationality Act,

Taiwan may be treated in the manner specified in the first
8 USC 1152. sentence of section 202(b) of that Act. .

(7) The capacity of Taiwan to sue and be sued in courts in the
United States, in accordance with the laws of the United States,
shall not be abrogated, infringed, modified, denied, or otherw.se
affected in any way by the absence of diplomatic relations or
recognition.

(8 No requirement, whether expressed or implied, under the
laws of the United States with respect to maintenance of diplo-
matic relations or recognition shall be applicable with respect to

Taiwan,
Treaties and (c) For all purposes, including actions in any court in the United
other States, the Congress approves the continuation in force of al] treaties -
International and other international agreements, including multilateral conven.
agreements, tions, entered into by the United States and the Joverning authorities

congressional

2pproval. prior to January 1, 1979, and in force between them on December 31,
1978, unless and until terminated in accordance with law.

(d) Nothing in this Act may be construed as a basis for supporting
the exclusion or expulsion of Taiwan from continued membership in
any international financial Institution or any other International
organization.

OVERSEAS PRIVATE INVESTMENT CORPORATION
Investment SEc. 5. (a) During the three-year period beginning on the date of
projects, enactm of this Act, the $1,000 per capita income restriction in
insurance, clause (2) of the second undesignated paragraph of section 231 of the
{:;‘l’;“;:“"” Foreign Assistance Act of 196] shall not restrict the activities of the
~uaranties. Overseas Private Investment Corporation in determining whether to

22 USC 3304.  provide any insurance, reinsurance, loans, or guaranties with respect
22USC2191.  toinvestment projects on Taiwan. '

(b} Except as provided in subsection (a) of this section, in issuing
insurance, reinsurance, loans, or guaranties with respect to invest.
ment projects on Taiwan, the Overseas Private Insurance Corpora-
S:m shalg apply the same criteria as those applicable in other parts of

e world.

e b b ‘
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THE AMERICAN INSTITUTE OF TAIWAN

Skc. 6. (a) Programs, transactions, and other relations conducted or 22 USC 3305.

- carried out by the President or any agency of the United States

q,...n?

ernment with respect to Taiwan shall, in the manner and to the
e;:rtgnt directed by the President, be conducted and carried out by or
through— _
(1) The American Institute in Taiwan, a nonprofit corporation
incorporated under the laws of the District of Columbia, or
(2) such comparable successor nongovermental entity as the
President may designate, ‘
(hereafter in this Act referred to as the “Institute”).

(b) Whenever the President or any agency of the United States
Government is authorized or required by or pursuant to the laws of
the United States to enter into, perform, enforce, or have in force an
agreement or transaction relative to Taiwan, such agreement or
transaction shall be entered into, performed, and enforced, in the
manner and to the extent directed by the President, by or through the
Institute,

(c) To the extent that any law, rule, regulation, or ordinance of the
District of Columbia, or of any State or political subdivision thereofin
which the Institute is incorporated or doing business, impedes or
otherwise interferes with the performance of the functions of the
Institute pursuant to this Act, such law, rule, regulation, or ordi-
nance shall be deemed to be preempted by this Act.

SERVICES BY THE INSTITUTE TO UNITED STATES CITIZENS ON TAIWAN

T Sec. 7. (a) The Institute may authorize any of its employees on
aiwan—

(1) to administer to or take from any person an oath, affirma-
tion, affidavit, or deposition, and to perform any notarial act
which any notary public is required or authorized by law to
perform within the United States;

(2) To act as provisional conservator of the personal estates of

deceased United States citizens; and

(3) to assist and protect the interests of United States persons
by performing other acts such as are authorized to be performed
outside the United States for consular purposes by such laws of

__ the United States as the President may specify.

(b) Acts performed by authorized employees of the Institute under
this section shall be valid, and of like force and effect within the
United States, as if performed by any other person authorized under
the laws of the United States to perform such acts.

TAX EXEMPT STATUS OF THE INSTITUTE

Skc. 8. (a) The Institute, its property, and its income are exempt
from all taxation now or hereafter imposed by the United States
(except to the extent that section 11(aX3) of this Act requires the
imposition of taxes imposed under chapter 21 of the Internal Revenue
Code of 1954, relating to the Federal Insurance Contributions Act) or
by any State or local taxing authority of the United States.

(b) For purposes of the Internal Revenue Code of 1954, the Institute
shall be treated as an organization described in sections 17 0(bX1XA),
170(c), 2055(a), 2106(a{2)(A), 2522(a), and 2522(b).

93 STAT. 17

22 USC 3306.

22 USC 3307.

26 USC 401.

26 USC 170,
2055. 2106,
2522.
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22 USC 3308.

22 USC 3309.

22 USC 3310.

[ g

PUBLIC LAW 96—8e—APR. 10, 1979

FURNISHING PROPERTY AND SERVICES TO AND OBTAINING SERVICES
FROM THE INSTITUTE

Skc. 9. (a) Any agency of the United States Government is author-
ized to sell, loan, or lease property (including interests therein) to,
and to perform administrative and technical support functions and
services for the operations of, the Institute upon such terms and
conditions as the President may direct. Reimbursements to agencies
under this subsection shall be credited to the current applicable
appropriation of the agency concerned.

(b) Any agency of the United States Government is authorized to
acquire and accept services from the Institute upon such terms and
conditions as the President may direct. Whenever the President
determines it to be in furtherance of the purposes of this Act, the
procurement of services by such agencies from the Institute may be
effected without regard to such laws of the United States normally
applicable to the acquisition of services by such agencies as the
President may specify by Executive order.

(c) Any agency of the United States Government making funds
available to the Institute in accordance with this Act shall make
arrangements with the Institute for the Comptroller General of the
United States to have access to the books and records of the Institute
and the opportunity to audit the operations of the Institute.

TAIWAN INSTRUMENTALITY

Skc. 10. (a) Whenever the President or any agency of the United
States Government is authorized or required by or pursuant to the
laws of the United States to render or provide to or to receive or
accept from Taiwan, any performance, communication, assurance,
undertaking, or other action, such action shall, in the manner and to
the extent directed by the President, be rendered or provided to, or
received or accepted from, an instrumentality established by Taiwan
which the President determines has the necessary authority under
the laws applied by the people on Taiwan to provide assurances and
take other actions on behalf of Taiwan in accordance with this Act.

(b) The President is requested to extend to the instrumentality
established by Taiwan the same number of offices and complement of
personnel as were previously operated in the United States by the
governing authorities on Taiwan recognized as the Republic of China
prior to January 1, 1979.

(c) Upon the granting by Taiwan of comparable privileges and
immunities with repect to the Institute and its _.ppropriate person-
pel, the President is z.athorized to extend with respect to the Taiwan
instrumentality and its appropriate personnel, such privileges and
immunities (subject to appropriate conditions and obligations) as may
be necessary for the effective performance of their functions.

SEPARATION OF GOVERNMENT PERSONNEL FOR EMPLOYMENT WITH THE
INSTITUTE

Sec. 11. (aX1) Under such terms and conditions as the President
may direct, any agency of the United States Government may
separate from Government service for a specified period any officer
or employee of that agency who accepts employment with the
Institute.

(2) An officer or employee separated by an agency under paragraph
(1) of this subsection for employment with the Institute shall be

. Approved For Release 2007/11/14 : CIA-RDP84BOOO49ROOO601730002-‘8 e,




.Approved For Release 2007/11/14 : CIA-RDP84B00049R000601730002-8

PUBLIC LAW 96-8—APR. 10, 1979 93 STAT. 19

entitled upon termination of such employment to reemployment or
reinstatement with such agency (or a successor agency) in an appro-
priate position with the attendant rights, privileges, and benefits
with the officer or employee would have had or acquired had he or

. She not been so separated, subject to such time period and other
conditions as the President may prescribe,

(3) An officer or employee entitled to reemployment or reinstate- Reemployment or
ment rights under paragraph (2) of this subsection shall, while reinstatement

" continuously employed by the Institute with no break in continuity of rights.

service, continue to participate in any benefit program in which such
officer or employee was participating prior to employment by the
Institute, including programs for compensation for job-related death,
injury, or illness; programs for health and life insurance; programs for
annual, sick, and other statutory leave; and programs for retirement
under any system established by the laws of the United States; except
that employment with the Institute shall be the basis for participa- -
tion in such programs only to the extent that employee deductions
and employer contributions, as required, in payment for such partici-
pation for the period of employment with the Institute, are currently
deposited in the program’s or system'’s fund or depository. Death or
retirement of any such officer or employee during approved service
with the Institute and prior to reemployment or reinstatement shall
be considered a death in or retirement from Government service for
purposes of any employee or survivor benefits acquired by reason of
service with an agency of the United States Government.

(4) Any officer or employee of an agency of the United States Officer or
Government who entered into service with the Institute on approved employee
leave of absence without pay prior to the enactment of this Act shall P“’"l“’“:}iyb
receive the benefits of this section for the period of such service. "7 nefirs

(b) Any agency of the United States Government employing alien Alien pmonn'd
personnel on Taiwan may transfer such personnel, with accrued employed by
allowances, benefits, and rights, to the Institute without a break in U.S., transfer.
service for purposes of retirement and other benefits, including |-
continued participation in any system established by the laws of the ’

United States for the retirement of employees in which the alien was
participating prior to the transfer to the Institute, except that
employment with the Institute shall be creditable for retirement !
purposes only to the extent that employee deductions and employer
contributions. as required, in payment for such participation for the
period of employment with the Institute, are currently deposited in
the system’s fund or depository.
(c) Employees of the Institute shall not be employees of the United
States and, in representing the Institute, shall be exempt from
section 207 of title 18, United States Code.
(dX1) For purposes of sections 911 and 913 of the Internal Revenue
Code of 1954, amounts paid by the Institute to its employees shall not 26 USC 911,
be treated as earned income. Amounts received by employees of the 913.
Institute shall not be included in gross income, and shall be exempt
from taxation, to the extent that they are equivalent to amounts
received by civilian officers and employees of the Government of the
United States as allowances and benefits which are exempt from
taxation under section 912 of such Code. 26 USC 912.
2 Ex'ce;\:t to the extent required by subsection (aX3) of this section,
service performed in the employ of the Institute shall not constitute ! .
employment for purposes of chapter 21 of such Code and title IT of the 26 USC 3101. | o
Social Security Act. 42 USC 401. '
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REPORTING REQUIREMENT

Agreement, SEkc. 12. (a) The Secretary of State shall transmit to the Congress
transmittal to the text of any agreement to which the Institute is a party. However,
. Congress or | anysuch agreement the immediate public disclosure of which would,
zﬁ“mﬁ !::t’e‘::. . in the opinion of the President, be prejudicial to the national security
‘ 9o USC 3311,  Of the United States shall not be so transmitted to the Congress but
shall be transmitted to the Committee on Foreign Relations of the
Senate and the Committee on Foreign Affairs of the House of
Representatives under an appropriate injunction of secrecy to be
removed only upon due notice from the President.
“Agreement.” (b) For purposes of subsection (a), the term “agreement” includes—-
(1) any agreement entered into between the Institute and the
governing authorities on Taiwan or the instrumentality estab-
lished by Taiwan; and
(2) any agreement entered into between the Institute and an
' agency of the United States Government.

Agreements and (c) Agreements and transactions made or to be made by or through
transactions the Institute shall be subject to the same congressional notification,
-'l“‘d.‘ by the review, and approval requirements and procedures as if such agree-
nstitute. ments and transactions were made by or through the agency of the
United States Government on behalf of which the Institute is acting.
Report to (d) During the two-year period beginning on the effective date of
Speaker of the  this Act, the Secretary of State shall transmit to the Speaker of the
Fouse ";f lse‘.‘"‘ House of Representatives and the Committee on Foreign Relations of
Comge ~elation® the Senate, every six months, a report describing and reviewing
’ . economic relations between the United States and Taiwan, noting

any interference with normal commercial relations.

s RULES AND REGULATIONS

22 USC 3312. Sec. 13. The President is authorized to prescribe such rules and
regulations as he may deem appropriate to carry out the purposes of

Transmittal to  this Act. During the three-year period beginning on the effective date
Speaker of the  of this Act, such rules and regulations shall be transmitted promptly
F::e? "Rje?:z‘i‘:: to the Speaker of the House of Representatives and to the Committee
comg?m on Foreign Relations of the Senate. Such action shall not, however,
) relieve the Institute of the responsibilities placed upon it by this Act.

CONGRESSIONAL OVERSIGHT

22 USC 3313. Sec. 14. (a) The Committee on Foreign Affairs of the House of
Representatives, the Committee on Foreign Relations of the Senate,
and other appropriate committees of the Congress shall monitor—

(1) the implementation of the provisions of this Act;

(2) the operation and procedures of the Institute;.

(3) the legal and technical aspects of the continuing relation-
ship between the United States and Taiwan; and

(4) the implementation of the policies of the United States
concerning security and cooperation in East Asia.

Reports. (b) Such committees shall report, as appropriate, to their respective
Houses on the results of their monitoring.

DEFINITIONS
22 USC 3314 Skc. 15. For purposes of this Act—
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(1) the term “laws of the United States” includes any statute, ‘Laws of the
rule, regulation, ordinance, order, or judiciai rule of decision of United States.”
the United States or any political subdivision thereof; and
_ ()theterm “Taiwan” includes, as the context may require, the “Taiwan."
+ islands of Taiwan and the Pescadores, the people on those
.- islands, corporations and other entities and associations created
* or organized under the laws applied on those islands, and the
. governing authorities on Taiwan recognized by the United States
as the Republic of China prior to January 1, 1979, and any
successor governing authorities (including political subdivisions,
agencies, and instrumentalities thereof).

AUTHORIZATION OF APPROPRIATIONS

Sgec. 16. In addition to funds otherwise available to carry out the 22 USC3315.
rovisions of this Act, there are authorized to be appropriated to the
gecreta.ry of State for the fiscal year 1980 such funds as may be
necessary to carry out such provisions. Such funds are authorized to
remain available until expended.

SEVERABILITY OF PROVISIONS

Sgc. 17. If any provision of this Act or the application thereof to any 22 USC 3316.
person or circumstance is held invalid, the remainder of the Act and
the application of such provision to any other person or circumstance
shall not be affected thereby.

EFFECTIVE DATE
Sgc. 18. This Act shall be effective as of January 1,1979. . . 22tUSC 3301
note.
Approved April 10, 1979.-

LEGISLATIVE HISTORY:
HOUSE REPORTS: No. 96-26 (Comm. on Foreign Affairs) and No. 96-71 (Comm. of

Conference).
SENATE REPORT No. 96~7 {Comm. on Foreign Relations).
CONGRESSIONAL RECORD, Vol. 125 (1979):
Mar. 8, 13, considered and passed House.
Mar. 7. 8, 12, 13, S. 245 considered and passed Senate.
Mar. 14, glroceedings vitiated; H.R. 2479, amended, passed in lieu.
Mar. 28, House agreed to conference report.
_ Mar. 29, Senate agreed to conference report.
WEEKLY COMPILATION OF PRESIDENTIAL DOCUMENTS, Vol. 15, No. 15:
Apr. 10, Presidential statement.
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JOINT COMMUNIQUE ON THE ESTABLISHMENT OF

" DIPLOMATIC RELATIONS BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA
AND THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA \{})/
JANUARY 1, 1979

The United States of America and the People's
Republic of China have agreed to recognize each other
and to establish diplomatic relations as of January 1, 1979.-

The United States of America recognizes the Govern-
ment of the People's Republic of China as the sole legal
Government of China. Within this context, the people

" of the United States will maintain cultural, commercial,
and other unofficial relations with the people of Taiwan.

The United States of America and the People's
Republic of China reaffirm the principles agreed on by
the two sides in the Shanghai Communigue and emphasize
once again that: :

--~ Both wish to reduce the danger of international
military conflict.

== Neither should seek hegemony in the Asia-
Pacific region or in any other region of
the world and each is opposed to efforts
K by any other country or group of coun.rles
' to establish such hegenony.

- Nelther is prepared to negotlate on behalf
" of any third party or to enter into agree-
‘ments or understandings with the other
directed at other states.

-~ - The Government of the United States of
America acknowledges the Chinese position
that there is but one China and Taiwan
is part of China.

'——  Both believe that normalization of Sino-
American relations is not only in the
interest of the Chinese and American
peoples but also contributes to the cause
of peace in Asia and the world.

The UnitedStates of America and the People's Republic
of China will exchange Ambassadors and establish Embassies
on March 1, 1979.
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As of January 1, 1979, the United States of America
recognizes the People's Republic of China,as the sole
. : legal government of China. On the same date, the People's
L Republic of China accords similar recognition to the
S United States of America. The United States thereby
i establishes diplomatic relations with the: People's Republic
L of China. ~ :

On that same date, January 1, 1979,.the United States
of America will notify Taiwan that it is terminating diplo-
matic relations and that the Mutual Defense Treaty between
the U.S. and the Republic of China is being terminated in
accordance with the provisions of the Treaty. The United
States also states that it will be withdrawing its remain-
ing military personnel from Taiwan within-: four months.

In the future, the American people and the people
of Taiwan will maintain commercial, cultural, and other
relations without official government representation and
without diplomatic relations.

: The Administration will seek adjustments to our laws '
-and regulations to permit the maintenance, of commercial, '
cultural, and other non-govermental relationships in the . e
new circumstances that will exist after normalization. i

_ The United States is confident that the people of . .
Taiwan face a peaceful and prosperous futire. The United : i
States continues to have an interest in the peaceful '

" resolution of the Taiwan issue and expects that the Taiwan
issue will be settled peacefully by the €hinese themselves.

L The United States believes.that-the establishment of .
. diplomatic relations with the People!szRepublic will con-
-tribute to the welfare of the American_pgople, to thne

- stability of Asia where the United &tates; has major
" security and economic interest, and go 4he peace of the
entire world.’ :

— g - o~ - <. e - L i ) . . . .
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STATEMENT OF THE GOVERNMENT OF
THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA

_January 1, 1979

.. . ‘ As of Januafy 1; 1979, the Feople's Republic of China and
- the .United States of America recognize each other and establish
diplomatic relations, thereby ending the Prolonged abnormal

. _ relationship between them. This is a historic event in
'~ Sino-U.S. relations. -

"As is known to all, the Government of the People's Republic
of China is the sole legal government of China and Taiwan is g

part of China.

The question of Taiwan was the crucial issue

obstructing the normalization of relations between China and

the United States. It has now been resolved between the two
countries in the spirit of the Shanghai Communigue andg through
.their joint efforts, thus enabling the normalization of relations
So ardently desired by the people of the two countries. As for
the way of bringing Taiwan back to the embrace of the motherland
and reunifying the country, it is entirely China's internal

_ affair.

At the invitation of the Uy.s. Government, Teng Esiao

Vice Premier of the State Council of the People's Republic of

Januvary 1979, with a view to further Promoting the friencship
between the two peoples and good relations between the two

countries.

--- . - s wmes . P —

Py

- - -

e oo amabie - e
.
‘.

D e

" approved For Release 2007/11/14 : CIA-RDP84B00049R000601730002-8




DOCIMNMFNTS
Approve

From "Unir.e‘d States-China Relatlions: auc &s~==—==

d For ‘ :
R' elease 2007/11/14 : CIA-RDP84BOOO49ROOO601730002-8'}; rmalizati
=~ No z on

of Relations.” Hearings Report, Special Subcommittee on Investi-

gations, House Committee on International Relations,
February 1976. :
Text or Joint CoMMUNIQUE {88UED AT SHANGHAIL, FesrUARY 27, 1072

President Ricbard Nixon of the Unlted States of America visited the People’s
Republie of China at the invitation of Premler Cbou En-lal of the People’s
Republic of Cbina from February 21 to February 28, 1972 Accompanying the
President were Mrs. Nixon, U.S. Secretary of State William Rogers, Assistant to
the President Dr. Henry Kissinger, and other Armerican officlals.

President Nixon met with Chairman 3ao Tse-tung of the Communist Party of
China on February 21. The two leaders had a serious and frank exchange of
views on Sino-U.S. relations and world afXairs.

During the visit, extensive, earnest and frank discussions were held between
President Nixon and Premier Chou En-lal on the normalization of relations
between the United States of America and tbe People’s Republic of Cbina, as well
as on other matters of interest to both sides. In addition, Secretary of State
YWilliam Rogers and Forelgn Minister Cbi Peng-fel beld talks in the same spirit.

President Nizon and his party visited Peking and viewed cultural, industrial
and agrlculturnl sites, and they also toured Hangchow and Shanghai where, con-
tinoing discussions with Chinese leaders, they viewed sunilar places of interest.

The leaders of the People’s Republic of China and the United States of America
. found it beneficial to have this opportunity, after SO IDany years without contact,
to present candidly to one another thelr views ou a variety of issues. They re-
viewed the. international situation in which important changes and great
upheavals are taking place and expounded their respective positions and attitudes.

The U.S. side stated: Peace in Asia and peace in the world requires efforts both
to rednce immediate tensions and to eliminate the basic causes of conflict. The
United States will work for a just and secure peace: just, because it fulfills the
aspirations of peoples and nations for freedom and progress; secure, because it
removes the danger of toreign aggression. The United States supports individual
freedom and social progress tor all the peoples of the world, free of outside pres-
sure or Intervention. The United States believes that the effort to reduce tensions
is served by improving communication between countries that have different
ideologies so as to lessen the risks of confrontation through accident, miscalcula-.

November 1975-

tion or misunderstanding. Countries should treat each other with mutual respect™ -
and be willing to compete peacefully, letting performance be the ultimate judge. -
No country should claim infallibility and each country should be prepared to - )

re-examine its own attitudes for the common good. The United States stressed -
that the peoples of Indochina should be allowed to determine their destiny without
outside intervention; its constant primary objective has peen a negotiated solu-
tion; the eight-point proposal put forward by the Republic of Vietnam and the
United States on January 27,1972 represents a basis for the attainment of that
ohjective; in the absence of a negotiated settlement the United States envisages

". . the ultimate withdrawal of alt U.S. forces from the region consistent with the

aim of self-determination for each country of Indochina. The United States will
maintain its close ties with and support for the Republic of Korea: the United
States will support efforts of the Republic ot Korea to seek a relaxation of ten-
sion and increased communication in the Korean peninsula. The United States
"places the highest value on its friendly relations with Japan; it will continue to
develop the existing close bonds. Consistent with the United Nations Security
Council Resolution of December 21, 1971, the United States favors the continua-
tion of the ceasefire between India and Pakistan and the withdrawal of all
qilitary forces to within their own territories and to their own sides of the cease~
fire line in Jammu and Kashmir; the United States supports the right of the
ples of South Asia to shape their own future in peace, free of military threat,
and without having the area become the subject of great power rivalry.
~ The Chinese side stated: Wherever there is oppression, there is resistance.
Countries want {ndependence, nations want liberation and the people want revolu-
tion—this has become the irresistible trend of history. All nations, big or small,

shonld be equal; big pations should not bully the small and strong pations should
not buily the weak. Cbina will never be a superpower and it opposes hegemony
and power politics of any kind. The Chinese side stated that it firmly supports
the struggles of all the oppressed people and pations for freedom and liberstion
and that the people of all countries bave the right to chouse their social systems
according to their own wishes and the right to safeguard the independence,
sovereignty and territorial integrity of their own countries and oppose foreign
aggression, futerference, control and subversion. All foreign troops should be
withdrawn to their own countries.

The Chinese sile expressed its ficm support to the peoples of vietnam, Laos and
Cambodia in their efforts for the attainment of their goal and its firm support to
the seven-point proposal of the Provisivoal Revolutionary Guvernment of the
Republic of South Vietnam and the elnboration of February this yeur 0D the two
key problems in the proposal, and to the Joint Declaration of the Sumuait Coa-
terence of the Indochinese Pevples. 1t frmly supports the eight-point program for
thie peuceful unlfication of Kores put forward by the Government ot the Demo~
cratic P'eople’s Repubiic of Koresa on April 12, 1971, and the stand for the aboli-

(continifed)
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l.inn of the ~U.N. Commission fur the Unification and Rehabilitation of Korea.” It
firly opposes the revival and outwnrd expapsion of Japanese militarismn and
firmly supports the Jupanese people’s desire to build an independeunt, democratic,
peaceful and neutral Japau. It firmly maintains that Iodia and Pakistan should,
fn sceordance with the United Nations resolutions on the India-l’akistan ques-
tion. iunnediately withdraw all their forces to their respective territories and to

_ their own sides of the ceasetire line in Jammu and Kashmir and firmly supporls

the I%ikistan Government and people in their struggle to preserve their indepenid-
enre and sovercignty and the people of Jammu and Kaslumir in their struggle tor
the right of self-determination. :
~ There are exsential differences between China and the United States in their
social xystems and foreign policies. However, the two sides agreed that countries.
regardless of their social systems, should conduct their relations on the principle<
of re~pect for the sovereignty and territorial integrity of all states, non-aggres-
xinn against other statex, non-interference in the internal affairs of otber states,
equality and mutual benefit, and peaceful coexistence. International disputes
«lunild be settled on this basis, without resorting to the use or threat of force. The
Tuited States and the Y’eople’s Republic of China are prepared to apply these
principles to their mutual relations, )

: Wilh these principles of international relations in mind the two sides stated

that: . -

* Progress toward the normalization of relations between China and the United
States is in the interests of all countries; .

Toth wish to reduce the danger of international military conflict;

Neither should seck hegemony in the Asia-Pacific region and each is opposedd to
effurts hy any other country or group of countries to estahlish such hegemony ; and

Neither Is prepared to negotiate on behalf of any third party or to enter into
agrecments or nnderstandings with the other directed at other states.

Hoth sidex are of the view that it would be against the interests of the peoples
of the world for any major country to collude with another against other countries, ~
or for major countries to divide up the world inte spheres of interest.

The two sides reviewed the long-standing serious disputes between Chira und
the United States. The Chinexe side reaffirmed its position: The Taiwan question
" = the cruvial question obstructing the normalization of relations between Chinn

and the United States; the Government of the People’s Republic of China is the
sole Jegal government of China; Taiwvan is a province of China which has long
been returned to the motherland ; the liberation of Taiwan is China's internal
- affair i1 ' which no ether country has the right to interfere; and all U.S. forces and .
military fnxtallations must be withdrawn from Taiwan. The Chinese Government
firmly - oppoxes any ‘activitiex which aim at the creation of “one China, one
Taiwan,” “one China. two governments,” “two Chinas,” and “independent
Talwan® or advocate that “the status of Talwan remains Lo be determined.”

“The U.N.side declared : The United States acknowledges that all Chinese on
elther side of the Taiwan Strait maintain there is but one China and that
*Paiwan Is a part of China. The United States Government does not challenge that
position, 1t reaffirms its interest in n peaceful xettlement of the Taiwan question
hy the Chinese themselves., With this prospect in mind. it affirms the altimate

_ubjective of the withdrawal of all U.S. forces and military installations from
‘faiwan. In the meantime, it will progressively reduce jts forces and- military
- fustallations on Taiwan as the tension in the area diminishes.

The two sides agreed that it {s desirable to broaden the understnanding between
the two peoples. To this end, they discussed specific nreas in such fields as science,
technnlagy, culture, sports and journalism, in which people-to-peoplc contacts

_and exchanges would he mutually veneficial. Each side undertakes to facilltate
the further developnient of such contacts and exchauges.
) Both sides view bilateral trade as another nrca from which mutual benefit can
be derived, and agreed that cconomic relations based on equality and mutual
benefit are in the interest of the peoples of the two countries. They nagree to
facilitate the progressive development of trade hetween thelr two countries,
The two sides agreed that they will stay In contact throngh various channels,
fncluding the sending of a senior U.S. representative to Pekimg from time to time
for conerete consultations to further the normalization of rclations between the
two countries and continue to exchange views on jxsues of commen interest.
* The two sides expressed the hope that the gains achieved during this -visit
would apen up uew prospeets for the relations hetween the two countries. They
helieve that the normalization of relations hetween the two countries is not only
in the inferest of the Chinese and American peoples but also contributes to the
relaxation of tension in Axia and the world. -
President Nixon, Mrs, Nixon and the American party expressed their approecia-
tion for the gracious hospitality shown them by the Government and people of the

People’s Republic of China.
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